
Avertissement de sécurité Typologie : Chariots de courses Voici un exemple d'avertissement de sécurité
multilingue pour les chariots de courses, conforme au RGPD et conçu pour la RSGP (Règlement général sur
la sécurité des produits).

**Français - Avertissement de Sécurité : Chariot de Courses**

**ATTENTION :** Pour garantir votre sécurité et la longévité de votre chariot de courses, veuillez suivre
attentivement ces instructions :

* **Charge maximale :** Ne dépassez pas la charge maximale indiquée sur le chariot. Un excès de poids
peut endommager le chariot et entraîner des blessures. * **Surfaces :** Utilisez le chariot sur des surfaces
planes et stables. Évitez les pentes raides, les escaliers et les terrains accidentés. * **Enfants :** Ne laissez
jamais les enfants jouer avec le chariot ou s'y asseoir. * **Entretien :** Nettoyez régulièrement le chariot
avec un chiffon humide. Vérifiez et serrez les vis et les écrous si nécessaire. * **Stockage :** Rangez le
chariot dans un endroit sec et à l'abri des intempéries. * **Freins (si applicable):** Si votre chariot est équipé
de freins, assurez-vous qu'ils sont en bon état de fonctionnement avant chaque utilisation.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English - Safety Warning: Shopping Trolley**

**WARNING:** To ensure your safety and the longevity of your shopping trolley, please follow these
instructions carefully:

* **Maximum Load:** Do not exceed the maximum load indicated on the trolley. Overloading can damage the
trolley and cause injury. * **Surfaces:** Use the trolley on flat, stable surfaces. Avoid steep slopes, stairs,
and uneven terrain. * **Children:** Never allow children to play with or sit in the trolley. * **Maintenance:**
Clean the trolley regularly with a damp cloth. Check and tighten screws and nuts if necessary. * **Storage:**
Store the trolley in a dry place away from the weather. * **Brakes (if applicable):** If your trolley is equipped
with brakes, ensure they are in good working order before each use.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español - Advertencia de Seguridad: Carrito de Compras**

**ATENCIÓN:** Para garantizar su seguridad y la durabilidad de su carrito de compras, siga atentamente
estas instrucciones:

* **Carga Máxima:** No exceda la carga máxima indicada en el carrito. El exceso de peso puede dañar el
carrito y causar lesiones. * **Superficies:** Utilice el carrito en superficies planas y estables. Evite las
pendientes pronunciadas, las escaleras y los terrenos irregulares. * **Niños:** Nunca permita que los niños
jueguen con el carrito o se sienten en él. * **Mantenimiento:** Limpie el carrito regularmente con un paño
húmedo. Verifique y apriete los tornillos y las tuercas si es necesario. * **Almacenamiento:** Guarde el
carrito en un lugar seco y protegido de la intemperie. * **Frenos (si corresponde):** Si su carrito está
equipado con frenos, asegúrese de que estén en buen estado de funcionamiento antes de cada uso.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português - Aviso de Segurança: Carrinho de Compras**

**ATENÇÃO:** Para garantir a sua segurança e a durabilidade do seu carrinho de compras, siga
atentamente estas instruções:

* **Carga Máxima:** Não exceda a carga máxima indicada no carrinho. Excesso de peso pode danificar o
carrinho e causar ferimentos. * **Superfícies:** Use o carrinho em superfícies planas e estáveis. Evite
inclinações acentuadas, escadas e terrenos irregulares. * **Crianças:** Nunca permita que crianças
brinquem com o carrinho ou se sentem nele. * **Manutenção:** Limpe o carrinho regularmente com um



pano úmido. Verifique e aperte os parafusos e porcas, se necessário. * **Armazenamento:** Guarde o
carrinho em um local seco e protegido das intempéries. * **Freios (se aplicável):** Se o seu carrinho estiver
equipado com freios, certifique-se de que eles estão em bom estado de funcionamento antes de cada uso.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch - Sicherheitshinweis: Einkaufstrolley**

**ACHTUNG:** Um Ihre Sicherheit und die Langlebigkeit Ihres Einkaufstrolleys zu gewährleisten, beachten
Sie bitte sorgfältig diese Anweisungen:

* **Maximale Belastung:** Überschreiten Sie nicht die auf dem Trolley angegebene maximale Belastung.
Überlastung kann den Trolley beschädigen und Verletzungen verursachen. * **Oberflächen:** Verwenden
Sie den Trolley auf ebenen, stabilen Oberflächen. Vermeiden Sie steile Hänge, Treppen und unebenes
Gelände. * **Kinder:** Erlauben Sie Kindern niemals, mit dem Trolley zu spielen oder darin zu sitzen. *
**Wartung:** Reinigen Sie den Trolley regelmäßig mit einem feuchten Tuch. Überprüfen und ziehen Sie
Schrauben und Muttern bei Bedarf fest. * **Lagerung:** Lagern Sie den Trolley an einem trockenen Ort, der
vor Witterungseinflüssen geschützt ist. * **Bremsen (falls zutreffend):** Wenn Ihr Trolley mit Bremsen
ausgestattet ist, stellen Sie sicher, dass diese vor jeder Verwendung ordnungsgemäß funktionieren.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäische Produktsicherheitsverordnung und in
Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

**Italiano - Avviso di Sicurezza: Carrello della Spesa**

**ATTENZIONE:** Per garantire la vostra sicurezza e la longevità del vostro carrello della spesa, si prega di
seguire attentamente queste istruzioni:

* **Carico Massimo:** Non superare il carico massimo indicato sul carrello. Un carico eccessivo può
danneggiare il carrello e causare lesioni. * **Superfici:** Utilizzare il carrello su superfici piane e stabili.
Evitare pendenze ripide, scale e terreni accidentati. * **Bambini:** Non permettere mai ai bambini di giocare
con il carrello o di sedersi al suo interno. * **Manutenzione:** Pulire regolarmente il carrello con un panno
umido. Verificare e serrare viti e dadi se necessario. * **Stoccaggio:** Conservare il carrello in un luogo
asciutto e al riparo dalle intemperie. * **Freni (se applicabile):** Se il vostro carrello è dotato di freni,
assicurarsi che siano in buone condizioni di funzionamento prima di ogni utilizzo.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alla normativa europea sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands - Veiligheidswaarschuwing: Boodschappentrolley**

**WAARSCHUWING:** Om uw veiligheid en de levensduur van uw boodschappentrolley te garanderen,
dient u deze instructies zorgvuldig op te volgen:

* **Maximale Belasting:** Overschrijd de maximale belasting die op de trolley staat aangegeven niet.
Overbelasting kan de trolley beschadigen en letsel veroorzaken. * **Oppervlakken:** Gebruik de trolley op
vlakke, stabiele oppervlakken. Vermijd steile hellingen, trappen en oneffen terrein. * **Kinderen:** Laat
kinderen nooit met de trolley spelen of erin zitten. * **Onderhoud:** Reinig de trolley regelmatig met een
vochtige doek. Controleer en draai schroeven en moeren indien nodig aan. * **Opslag:** Bewaar de trolley
op een droge plaats, beschermd tegen weersinvloeden. * **Remmen (indien van toepassing):** Als uw
trolley is uitgerust met remmen, zorg er dan voor dat deze vóór elk gebruik in goede staat verkeren.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


